Telling a Story Dialogue 16
“A man tells about his experience moving to a new country”
 
Algerian Arabic Transcript:

مارك: أنا نهار ألي جيت للجزائر، كان في عمري تنين و عشرين. كنت دهشان قبل ما نجي، بصح فرحان! قريت العربية في الجامعة هنا. اليامات الأولين كنت حيران وين نسكن بصح لقيت المعاونة. مع ل أنا قاري الفرنساوية، سهالت علي الحالة. وليت معروف في الجامعة و في الحومة! كنت ندير كلش وحدي؛ الغسيل و الطياب. كنت رايح نولي للمريكان هذا العام  بصح لقيت الخدمة و قريت الإنجليزية في المدرسة. الحاجة المليحة هي مي الواحد يوالف البلاد هذي و يولي يعرف العادات و التقاليد! درت صحاب بزاف و ولينا حباب و نزور بعضنا بعض. من بعد تلت سنين، توحشت الميريكان و رجعت لكاليفورنيا، وين راني ساكن. 
English Translation:
Mark: When I came to Algeria, I was 22 years old. I was nervous before I came but happy too! I studied Arabic at the university here. In the first days, I was confused about accommodation but I found help. Since I studied French, it was easier for me. I become known in the university and in the neighborhood! I used to do everything; laundry and cooking by myself. I was going to return to America that year, but I found a job to teach English in school. The nice thing is when one gets accustomed to this country; becomes familiar with customs and traditions. I made many friends, we became good friends and we visit each other. After three years, I missed America and I returned to California, where I am living now.   
